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   الأمنمجلس     العامةالجمعية
  السنة الثامنة والستون    الدورة الثامنة والستون

تنفيـذ اتفاقيـة: نزع السلاح العام الكامـل    : )ت (٩٩البند  
حظــر اســتحداث وإنتــاج وتكــديس واســتخدام الأســلحة

  الكيميائية وتدمير تلك الأسلحة

    

      
لـدائمين للاتحـاد الروسـي     من الممثلين ا  ٢٠١٣سبتمبر  / أيلول ١٩رسالة مؤرخة       

  والولايات المتحدة الأمريكية لدى الأمم المتحدة إلى الأمين العام
  

يــشرفنا أن نرفــق إلــيكم طيــه إطــار العمــل للقــضاء علــى الأســلحة الكيميائيــة الــسورية    
ــه في جنيــف في    ــذي تم التوصــل إلي ــول١٤ال ــة الاتحــاد   ٢٠١٣ســبتمبر / أيل ــر خارجي  بــين وزي

  .وف، ووزير خارجية الولايات المتحدة، جون كيريالروسي، سيرغي لافر
وسنكون ممتنّيْن لو تفضلتم بتعميم هذه الرسالة وضميماتها بوصـفها وثيقـة مـن وثـائق                  

  .من جدول الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن) ت (٩٩الجمعية العامة، في إطار البند 
  
  باورسامانثا  ) توقيع(  تشوركينفيتالي  ) توقيع(

الممثلــــــة الدائمــــــة للولايــــــات المتحــــــدة  المتحدة لدى الأمم لدائم للاتحاد الروسيالممثل ا
  الأمريكية لدى الأمم المتحدة
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 مـن الممـثلين الـدائمين للاتحـاد         ٢٠١٣سبتمبر  / أيلول ١٩مرفق الرسالة المؤرخة        
  الروسي والولايات المتحدة الأمريكية لدى الأمم المتحدة إلى الأمين العام

  
  ل لإزالة الأسلحة الكيميائية السوريةإطار عم    

  
مــع مراعــاة قــرار الجمهوريــة العربيــة الــسورية بالانــضمام إلى اتفاقيــة حظــر اســتحداث   

ــسلطات      ــزام ال ــة وتــدمير تلــك الأســلحة والت وإنتــاج وتكــديس واســتخدام الأســلحة الكيميائي
لولايــات المتحــدة الــسورية بتطبيــق الاتفاقيــة بــصورة مؤقتــة قبــل دخولهــا حيــز النفــاذ، تعــرب ا  

ــة      ــامج الأســلحة الكيميائي والاتحــاد الروســي عــن تــصميمهما المــشترك علــى ضــمان تــدمير برن
  .السوري بأسرع ما يمكن وبأكثر الطرق أمانا

ولتحقيق هـذا الغـرض، التزمـت الولايـات المتحـدة والاتحـاد الروسـي بإعـداد مـشروع                     
 التنفيذي لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائيـة يـبين      مقرر وتقديمه في الأيام القليلة المقبلة إلى المجلس       

الإجــراءات الخاصــة بالتــدمير الــسريع لبرنــامج الأســلحة الكيميائيــة الــسوري والتحقــق الــصارم  
وتـــرد المبـــادئ الـــتي ينبغـــي أن يـــستند إليهـــا هـــذا المقـــرر، مـــن وجهـــة نظـــر الطـــرفين،   . منـــه
سي أن هـذه الإجـراءات الاسـتثنائية أمـر          وتعتقد الولايات المتحدة والاتحاد الرو    . ألف المرفق في

  .يقتضيه استخدام الأسلحة في سوريا وتفاقم الحرب الأهلية السورية
وتلتزم الولايات المتحـدة والاتحـاد الروسـي بالعمـل معـا نحـو اتخـاذ مجلـس الأمـن قـرارا                        

ار وسيتـضمن هـذا القـر   . عاجلا يعزز مقرر المجلس التنفيـذي لمنظمـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة           
 وســـيطلب إلى الأمـــين العـــام أن يقـــدم، ،أيـــضا خطـــوات لـــضمان التحقـــق والتنفيـــذ الفعـــالين

بالتشاور مع منظمة حظر الأسلحة الكيميائية، توصيات إلى مجلس الأمـن بـصفة عاجلـة بـشأن                 
  .دور الأمم المتحدة في القضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية السوري

د الروسـي علـى أن قـرار مجلـس الأمـن ينبغـي أن يـنص                 وتتفق الولايات المتحدة والاتحا     
على استعراض منتظم لتنفيذ سوريا لمقرر المجلـس التنفيـذي لمنظمـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة،                  
وفي حال عدم الامتثال، بما في ذلك القيـام بالنقـل غـير المـصرح بـه، أو أي اسـتخدام للأسـلحة              

لس الأمن فرض تدابير بموجب الفـصل الـسابع         الكيميائية من قبل أي جهة في سوريا، ينبغي لمج        
  .من ميثاق الأمم المتحدة

ويؤيــد مــشروع المقــرر الأمريكــي الروســي المــشترك المقتــرح أن تعتمــده منظمــة حظــر    
الأسلحة الكيميائية تطبيق المادة الثامنة من اتفاقيـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة، الـتي تـنص علـى                    

  .معية العامة ومجلس الأمنإحالة أي حالات عدم امتثال إلى الج
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ــد توصــلت          ــسوري، فق ــة ال ــامج الأســلحة الكيميائي ــى برن ــزا لهــدف القــضاء عل وتعزي
الولايات المتحدة والاتحاد الروسي إلى تقييم مشترك لمقدار وأنواع الأسلحة الكيميائيـة المعنيـة،              

وتتوقـع الولايـات   . ياوتلتزمان بالمراقبة الدولية الفورية للأسـلحة الكيميائيـة ومكوناتهـا في سـور      
المتحدة والاتحاد الروسي أن تقدم سوريا، في غضون أسبوع، قائمة شـاملة، بمـا في ذلـك أسمـاء                   
وأنـواع وكميــات عوامـل الأســلحة الكيميائيـة لــديها، وأنـواع العتــاد ومواقـع وأشــكال مرافــق      

  .التخزين والإنتاج والبحث والتطوير
 هذه الأسلحة يمكن أن تتحقـق عـن طريـق    ونصمم كذلك على أن الرقابة الفعالة على        

إزالة أكبر كميات ممكنة من الأسلحة، بإشراف منظمـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة، وتـدميرها                 
وإننا نضع أهدافا طموحـة لإزالـة جميـع فئـات المـواد والمعـدات               . خارج سوريا، إذا تسنّى ذلك    

. ٢٠١٤نــصف الأول مــن عــام المتــصلة بالأســلحة الكيميائيــة، بهــدف إنجــاز هــذه الإزالــة في ال 
وإضافة إلى الأسلحة الكيميائيـة، ومخزونـات عوامـل الأسـلحة الكيميائيـة، وسـلائفها ومعـداتها                  
المتخصصة، والعتاد من الأسلحة نفسها، يجب أن تـشمل عمليـة القـضاء مرافـق تطـوير وإنتـاج                   

  .وترد في المرفق باء وجهات نظر الجانبين في هذا الصدد. هذه الأسلحة
ــد   ــساءلة     وقـ ــق المـ ــه لتحقيـ ــذلك أنـ ــي كـ ــاد الروسـ ــدة والاتحـ ــات المتحـ ــررت الولايـ  قـ

الأسلحة الكيميائية، يجب على السوريين إتاحة الحق الفـوري وغـير المقيـد لمـوظفي منظمـة               عن
حظر الأسـلحة الكيميائيـة والأمـم المتحـدة وسـائر مـوظفي الـدعم في تفتـيش أي موقـع وجميـع                  

مل الإجراءات الاسـتثنائية المقـرر أن تقتـرح الولايـات المتحـدة            وينبغي أن تش  . المواقع في سوريا  
والاتحاد الروسي على المجلس التنفيذي لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية اتخاذهـا ويعززهـا قـرار               

  .مجلس الأمن، على النحو المبين أعلاه، آلية لضمان هذا الحق
فـويض مـن كـل مـن منظمـة          وفي إطار العمل هذا، ينبغي أن يُوفد الموظفون في إطـار ت             

حظر الأسلحة الكيميائية والأمم المتحـدة في أسـرع وقـت ممكـن لـدعم مراقبـة قـدرات سـوريا                     
  .من الأسلحة الكيميائية وإزالتها وتدميرها

وتعتقد الولايات المتحدة والاتحاد الروسي أن عمل منظمـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة                 
ــشاركة خــبر     ــستفيد مــن م ــم المتحــدة ســوف ي ــدول الخمــس الدائمــة العــضوية    والأم اء مــن ال

  .مجلس الأمن في
وتجدد الولايـات المتحـدة والاتحـاد الروسـي بقـوة تأكيـد موقفهمـا بـشأن سـوريا علـى                       

يرلنـــدا الـــشمالية أالنحـــو المجـــسّد في البيـــان الختـــامي لمـــؤتمر قمـــة مجموعـــة الثمانيـــة المعقـــود في 
  .ة الكيميائية، خصوصا فيما يتعلق بالأسلح٢٠١٣يونيه /حزيران في
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ويعتزم الجانبان العمل معا بشكل وثيق، ومع منظمة حظر الأسلحة الكيميائية والأمـم               
ء المهتمة التي لديها قدرات ذات صـلة لاتخـاذ          المتحدة وجميع الأطراف السورية والدول الأعضا     

ــراف بالمــسؤولية الأساســية        ــدمير، مــع الاعت ــة الرصــد والت ترتيبــات مــن أجــل ضــمان أمــن بعث
  .للحكومة السورية في هذا الصدد

وتــشير الولايــات المتحــدة والاتحــاد الروســي إلى أن هنــاك تفاصــيل لتعزيــز تنفيــذ إطــار    
و عاجل في الأيام المقبلة، وتلتزمـان بإكمـال هـذه التفاصـيل،             العمل هذا ينبغي أن تعالج على نح      

ــة           ــرا للأزم ــك نظ ــصر جــوهري، وذل ــت عن ــم أن الوق ــع فه ــا، م ــت ممكــن عملي ــرب وق في أق
  .سوريا في
  

  المرفق ألف    
  مبادئ وثيقة مقرر يتخذه المجلس التنفيذي لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية    

 مـن المـادة الخامـسة       ١٠ من المـادة الرابعـة والفقـرة         ٨ة  ينبغي أن يستند المقرر إلى الفقر       - ١
  .من اتفاقية حظر الأسلحة الكيميائية

  .ينبغي أن يعالج المقرر الطابع الاستثنائي لحالة الأسلحة الكيميائية السورية  - ٢
ــة حظــر       - ٣ ــار إيــداع ســوريا صــك الانــضمام إلى اتفاقي ينبغــي أن يأخــذ المقــرر في الاعتب

  .ئيةالأسلحة الكيميا
ــتي         - ٤ ــى المعلومــات ال ــدول الأطــراف عل ــى ســهولة اطــلاع ال ــنص المقــرر عل ينبغــي أن ي

  .سوريا تقدمها
ينبغي أن يحدد المقرر المعلومات الأولية التي يجب أن تقدمها سـوريا إلى الأمانـة التقنيـة                   - ٥

بكـرا  لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية وفقا لجـدول زمـني محـدد بإحكـام ويحـدد أيـضا موعـدا م            
  .لتقديم الإعلان الرسمي بموجب اتفاقية حظر الأسلحة الكيميائية

  .ينبغي أن يُلزم المقرر سوريا بالتعاون الكامل على جميع جوانب تنفيذه  - ٦
ــة          - ٧ ــدرات الأســلحة الكيميائي ــدمير ق ــني لت ــرر إصــدار جــدول زم ــاول المق ــي أن يتن ينبغ

  :ني في الاعتبار التواريخ المستهدفة التاليةوينبغي أن يأخذ هذا الجدول الزم. السورية سريعا
الفـــراغ مـــن التفتـــيش المـــوقعي الأولي الـــذي تجريـــه منظمـــة حظـــر الأســـلحة    )أ(  

  نوفمبر؛/الكيميائية للمواقع المعلنة بحلول تشرين الثاني
  نوفمبر؛/التعبئة بحلول تشرين الثاني/تدمير معدات الإنتاج والخلط  )ب(  
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ع مـواد الأسـلحة الكيميائيـة ومعـداتها في النـصف الأول             القضاء التام على جمي     )ج(  
  .٢٠١٤من عام 
ــد         ــزمني أقــرب موعــد نهــائي ممكــن، وكــذلك المواعي ــدرج في الجــدول ال وينبغــي أن يُ

  .النهائية الوسيطة، لتدمير قدرات الأسلحة الكيميائية السورية
ضون أيـام قليلـة،   ينبغي أن ينص المقرر على تدابير خاصـة صـارمة للتحقـق، تبـدأ في غ ـ       - ٨

  .بما في ذلك آلية لضمان الحق الفوري وغير المقيد في تفتيش أي موقع وجميع المواقع
ينبغي أن يتناول المقرر مسألة واجبات الأمانة التقنية لمنظمة حظر الأسـلحة الكيميائيـة                - ٩

ــة       ــوارد التقني ــذ المقــرر، وخاصــة الم ــها إلى مــوارد إضــافية لتنفي ــة وحاجت ــوارد في هــذه الحال والم
  .الموظفين، ويدعو الدول التي لديها قدرات ذات صلة إلى المساهمة في تحقيق هذه الغاية من
ينبغي أن يـشير المقـرر إلى أحكـام اتفاقيـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة الـتي تلـزم المجلـس                         - ١٠

معيــة التنفيــذي، في حــالات عــدم الامتثــال لأحكــام الاتفاقيــة، بإحالــة المــسائل مباشــرة إلى الج   
  .العامة ومجلس الأمن

  
  المرفق باء    
  إطار عمل مشترك بشأن تدمير الأسلحة الكيميائية السورية    

إن الاتحاد الروسي والولايات المتحدة الأمريكية يوافقـان علـى ضـرورة تحقيـق القـضاء                  
السريع على الأسلحة الكيميائية السورية، ومن ثم، الحد من التهديد الذي يتعـرض لـه الـشعب                 

وكل منهما مستعد لتكريس ما يلزم مـن اهتمـام ومـوارد علـى مـستوى عـال لـدعم                    . لسوريا
بعثـــة الرصـــد والتـــدمير التابعـــة لمنظمـــة حظـــر الأســـلحة الكيميائيـــة، ســـواء بـــصورة مباشـــرة    

ويتفقان على وضـع هـدف طمـوح للقـضاء     . بالتعاون مع الأمم المتحدة وسائر الدول المعنية    أو
  .ع وفعالعلى التهديد على نحو سري

ويتفق الطرفان على أن تكوين صورة واضحة عن حالـة الأسـلحة الكيميائيـة الـسورية        
ــارات التــدمير علــى يتــسم بالتعــاون، بمــا في ذلــك       يمكــن أن يــساعد علــى التعجيــل بوضــع خي

وإننـا نتفـق علـى أهميـة التـدمير          . احتمال إزالة الأسلحة الكيميائية إلى خارج الأراضي السورية       
  :ئات التاليةالسريع للف
  معدات الإنتاج؛  )أ(  
  معدات الخلط والتعبئة؛  )ب(  
  الأسلحة المعبأة وغير المعبأة وأنظمة الإيصال؛  )ج(  
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ــة   )د(   ــة) غــير المحــوّرة إلى ســلاح (العوامــل الكيميائي وفيمــا . والــسلائف الكيميائي
يا والتـدمير   يتعلق بهـذه المـواد، سـيتبعان نهجـا مزدوجـا، أي مـزيج مـن الإزالـة إلى خـارج سـور                      

داخل سوريا، ويتوقف ذلك على الظـروف الخاصـة بكـل موقـع، وسـينظران أيـضا في إمكانيـة                    
  الجمع والتدمير في المنطقة الساحلية بسوريا؛

  .المواد والمعدات ذات الصلة بالبحث والتطوير في مجال الأسلحة الكيميائية  )هـ(  
في سـياق مـشاورات يجريهـا       ، توضـع    “مصفوفة عالمية ”ويتفق الطرفان على استخدام       

  .مجلسي الأمن الوطني في بلديهما، كأساس لوضع خطة للتنفيذ
ــه          ــة في ســوريا ينبغــي أن ينظــر إلي ــى الأســلحة الكيميائي ــى أن القــضاء عل ــان عل ويتفق

  .باعتباره مسألة عاجلة ينبغي تنفيذها خلال أقصر فترة زمنية ممكنة
  :فة التاليةويتفق الطرفان على تحديد التواريخ المستهد  
الفـــراغ مـــن التفتـــيش المـــوقعي الأولي الـــذي تجريـــه منظمـــة حظـــر الأســـلحة    )أ(  

  نوفمبر؛/الكيميائية للمواقع المعلنة بحلول تشرين الثاني
  نوفمبر؛/التعبئة بحلول تشرين الثاني/تدمير معدات الإنتاج والخلط  )ب(  
تها في النـصف الأول     القضاء التام على جميع مـواد الأسـلحة الكيميائيـة ومعـدا             )ج(  
  .٢٠١٤من عام 
وسيعمل الاتحاد الروسي والولايات المتحدة معا بشكل وثيق، بما في ذلـك مـع منظمـة                  

حظر الأسلحة الكيميائية والأمـم المتحـدة والأطـراف الـسورية، علـى اتخـاذ ترتيبـات مـن أجـل                     
كومــة الــسورية لية الأساســية للحضــمان أمــن بعثــة الرصــد والتــدمير، مــع الإشــارة إلى المــسؤو  

  .هذا الصدد في
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